
Договор за балансиране
№ ………… / ……………………

Днес, …………………… в гр. София, между:

„ЕЛЕКТРОЕНЕРГИЕН СИСТЕМЕН ОПЕРАТОР“ ЕАД, регистрирано в Търговския регистър на Агенцията по вписванията, с ЕИК 175201304, със седалище и адрес на управление 1618, гр. София, бул. „Цар Борис III“ №201, Столична община - район „Витоша“, представлявано от Ангелин Цачев - изпълнителен директор, наричано по-долу НЕЗАВИСИМ ПРЕНОСЕН ОПЕРАТОР /НПО/ от една страна,

И

……………….…………………………………………………………………...………, в качеството му на ПОТРЕБИТЕЛ, идентификационен номер на търговски участник ………….…………, съгласно известието за приемане на заявлението за регистрация за периода на 72 часови проби, с адрес на управление ……………….……………….…………………………………………………………….………….., с ЕИК ……………………………..…… в Търговския регистър при Агенция по вписванията, представлявано от ………………………….…………………………………………………..……… - ...................………………………………………………………, наричано по-нататък търговски участник (ТУ) от друга страна, и

На основание Правилата за търговия с електрическа енергия (Правилата) и техните последващи изменения и допълнения, се сключи настоящият договор.

Раздел 1 
Предмет на договора и условия за влизането му в сила
1.1 Предмет на настоящия Договор са сделките за компенсиране на разликата между количествата използвана електрическа енергия и количествата по графиците за доставка, ако такива са регистрирани от НПО, за периода на провеждане на 72 часовите проби при експлоатационни условия, разрешени от НПО, до завършване на техническите изпитания.

1.2 Определянето на количествата и цените при сделките по т.1.1 ще се извършва съгласно Правилата.

1.3 Договорът за балансиране се сключва за срок до успешното приключване на 72 часовите проби при експлоатационни условия, разрешени от НПО, и поражда действие след подписване от двете страни и след като ТУ е предоставил гаранционно обезпечение Инструкция по чл.184, ал.1 от Правилата.
Раздел 2 
Права и задължения на НПО
2.1 НПО извършва необходимите действия за регистриране на обекта на търговския участник в системата за администриране на пазара.

2.2 НПО купува и продава балансираща енергия, за да покрива небалансите на търговския участник, подлежащ на балансиране.

2.3 НПО определя количествата електрическа енергия, търгувани дневно на пазара на балансираща енергия, за всеки период на сетълмент, който е един час.

2.4 НПО изготвя дневни извлечения за сетълмент на седмична база, в срок от три работни дни след края на седмицата, за дните от понеделник до неделя включително за предходната календарна седмица, в случай че са постъпили данните от средствата за търговско измерване от всички мрежови оператори, за които ТУ се информира от информационната система за администриране на пазара, която е достъпна на сайта на НПО.

2.5 НПО изготвя обобщено извлечение за сетълмент на сделките с балансираща енергия за съответния календарен месец в сроковете, съгласно Правилата, и го изпраща на ТУ по електронна поща.

2.6 НПО издава и изпраща фактури на ТУ за продадената балансираща енергия за всеки календарен месец.

2.7 При забавено изпълнение на задълженията за плащане по този договор НПО усвоява частично/или пълно предоставения му депозит до размера на главницата, неустойка за забава и такси и разноски по усвояването, за което информира последващо ТУ с уведомително писмо по факс или по електронна поща. 

2.8 ТУ е длъжен да предостави ново гаранционно обезпечение под формата на депозит в полза на НПО, в рамките на 3 (три) работни дни от датата на уведомлението по т.2.7.
2.9 В случай че плащането за реализираните небаланси не е осъществено в срок и/или не е възстановена изискуемата сума по депозита по т.2.8, НПО има право да го отстрани от пазара на балансираща енергия без предизвестие и да прекрати провеждането на 72 часовите проби.
2.10 В случай на аварийна ситуация и/или непреодолима сила, търговските участници предприемат необходимите мерки за съгласуване на графици за покупка и продажба, които да отчитат променените обстоятелства за следващия незатворен период на доставка.

2.11 НПО не прекратява и не променя графици на търговските участници, в случаите на т.2.10 след регистрирането им.
2.12 В случай че НПО констатира по време на отчетния период на база дневните извлечения за сетълмент, че стойността на реализираните небаланси на ТУ надхвърля предоставеното по т.5.8 обезпечение, той има право без предизвестие да откаже валидирането на графици или да преустанови временно участието на ТУ на пазара до актуализиране на обезпечението.

Раздел 3 
Права и задължения на ТУ
3.1 ТУ извършва необходимите действия за регистриране на своя обект на пазара на балансираща енергия, за периода на провеждане на 72 часови проби, чрез изпращане на заявление за регистрация по образец, публикуван на сайта на НПО.

3.2 ТУ, на база извлеченията по т.2.5, за всеки отчетен период издава и изпраща фактури на НПО за продадената балансираща енергия.

3.3 ТУ изпраща данните, свързани с договорените количества по графиците за доставка в указаните на сайта на НПО срокове и формат.

3.4 ТУ изпълнява техническите изисквания по отношение на средствата за комуникация, относно поддържането, предаването и съхранението на данни във връзка с участието на пазара на балансираща енергия.

3.5 ТУ внася по банкова сметка на НПО необходимия размер депозит, определен, съгласно Инструкция по чл.184, ал.1 от Правилата.
3.6 ТУ подава писмено искане до НПО за провеждане на 72 часовите проби.
3.7 ТУ предоставя на НПО времеви график за провеждане на 72 часовите проби.
3.8 ТУ предоставя на НПО протокол (образец/приложение №17 към чл.7, ал.3, т.17 от Наредба №3 от 31.07.2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството) за успешно проведени 72 часови проби при експлоатационни условия в срок от 5 работни дни от подписването му от специално назначената комисия.

Раздел 4 
Задължения на страните по отношение на измерването, отчитането на електрическата енергия и валидирането на данните
4.1 Обектите, типовете електромери за търговско измерване на количеството електрическа енергия, фабричните номера и идентификационни кодове, както и техническа информация за токовите и напреженови трансформатори, монтирани в уредбите на ТУ, са посочени в приложенията към този договор.

4.2 НПО изготвя дневните извлечения за сетълмент на ТУ, присъединени към електроразпределителната/електропреносната мрежа на база на валидираните данни, получени от мрежовия оператор, съгласно чл.83, ал.1, т.6 от ЗЕ. 
4.3 Във всички случаи на неизмерване, неправилно и/или неточно измерване на електрическата енергия, НПО извършва повторен сетълмент за период, не по-ранен от първо число на предходния календарен месец, като се съобразява с процедурата за валидиране и замяна на данни съгласно чл.83, ал.1, т.6 от ЗЕ. 
4.4 Когато достъпът до мрежата на други ползватели се осъществява чрез съоръжения, собственост на ТУ, при съгласие от страна на ЕСО и при условие, че имат почасови средства за търговско измерване на електрическата енергия, количествата електрическа енергия на тези ползватели се приспадат от измерените количества на ТУ.

4.5 Когато достъпът до мрежата на други ползватели се осъществява чрез съоръжения, собственост на ТУ, за което НПО не е информиран, или не е получил съгласието им, количествата електрическа енергия на тези ползватели се отнася към измереното количество на ТУ.
Раздел 5 
Фактуриране и плащане на балансираща енергия. Неустойки. Обезпечения
5.1 Фактурирането се извършва съгласно дневните и обобщени извлечения за сетълмент, с дата на данъчно събитие - последният ден на календарния месец и се изпращат на ТУ/НПО по факс или по електронна поща, в деня на издаването им, но не по-късно от десетия ден на месеца, следващ отчетния.

5.2 Фактурите се издават от НПО и ТУ за количеството балансираща енергия, което са продали за съответния отчетен период, отразено в обобщените извлечения за сетълмент. Копие от фактурата се изпраща на НПО и ТУ по факс или електронна поща в деня на издаването й. Оригиналът на фактурата се изпраща по пощата с обратна разписка или по куриерска поща, освен в случаите, когато ТУ се е съгласил да получава електронна фактура.

5.3 В случай на забава на парични задължения по договора, неизправната страна дължи на изправната страна неустойка за забава върху стойността на просроченото плащане за периода на забава от деня, следващ падежа по фактурата, до деня на постъпване на дължимата сума по сметката на изправната страна, в размер на 0.05% на ден за всеки ден забава. Когато преведената сума не е достатъчна да покрие лихвите и главницата, първо се погасяват лихвите.

5.4 Плащанията съгласно издадени фактури се извършват чрез директен банков превод с платежно нареждане, по банкови сметки на страните, посочени във фактурите.

5.5 Срокът за плащане на задълженията на НПО по издадена от ТУ фактура е до 20 /двадесето/ число на месеца, следващ отчетния като неполучаването на фактурата в оригинал не освобождава НПО от задължението му да заплати сумите по нея в договорения срок.

5.6 Срокът за плащане на задълженията на ТУ по издадена от НПО фактура е до 15 /петнадесето/ число на месеца, следващ отчетния като неполучаването на фактурата в оригинал не освобождава ТУ от задължението му да заплати сумите по нея в договорения срок.

Задължението за плащане се счита за изпълнено в срок, ако цялата дължима сума постъпи по банковата сметка на НПО, най-късно до 17:00 часа в деня на падежа съгласно издадената фактура, а когато денят на падежа е неработен ден - до 17:00 часа на първия следващ работен ден.
5.7 ТУ предоставя в полза на НПО депозит по посочена от НПО банкова сметка, определен, съгласно Инструкция по чл.184, ал.1 от Правилата. 

5.8 НПО има право да изисква актуализация на сумата по т.5.8, когато нетното задължение към НПО за последния календарен месец, надвишава сумата на предоставеното обезпечение. 

5.9 Депозитът в полза на НПО се актуализира в срок до два работни дни от уведомлението на НПО, съгласно условията по т.5.9.
5.10 В случай че ТУ не актуализира размера на депозита в изискуемия срок и размер, НПО има право да го отстрани от пазара на балансираща енергия без предизвестие и да прекрати провеждането на 72 часовите проби.

Раздел 6 
Оспорване на количества и цени
6.1 НПО изготвя обобщено извлечение за сетълмент до десетия ден от изтичане на последния ден от периода, за който извлечението се отнася, което ТУ има право да оспори в срок от един работен ден от получаването му.

6.2 В случаите на оспорване по т.6.1 от този договор, ТУ прилага необходимите документи (справки, показания на електромери, обменена информация с НПО, разпределителното предприятие).

6.3 НПО проверява повторно данните и при необходимост издава ново/и извлечения за сетълмент.

6.4 При наличие на спор по издадено извлечение за сетълмент, продължаващ след десетия ден от изтичане на отчетния период, НПО и ТУ издават съответните фактури в срока по чл.113, ал.4 от ЗДДС, съгласно обобщеното извлечение за сетълмент, което е в процес на оспорване.

6.5 При разрешаване на спора в срока за плащане по фактурите, страните заплащат реално дължимите суми, като разликите се уреждат чрез данъчно дебитно/кредитно известие.

6.6 В случай че спорът не е разрешен в срока за плащане по издадените фактури, страните заплащат дължимите суми, съгласно издадените фактури. При разрешаване на спора, разликите се уреждат чрез дебитно или кредитно известие рефериращи към съответните вече издадени фактури. Разликите в сумите, възникнали след издаване на дебитните/кредитните известия, се заплащат от НПО/ТУ, в следващия отчетен месец, в срок до пет дни от получаването им.
Раздел 7 
Непреодолима сила
7.1 Обстоятелства на непреодолима сила са непредвидени и непредотвратими събития или комбинация от събития от извънреден характер, извън контрола на страните, възникнали след сключването на договора като, но неограничаващи се до: война, саботаж, въстания, революция, бунт, терористични актове, експлозия, пожар, въздействие на околната среда върху електрически уредби и съоръжения по-големи от оразмерителните по проект, природни бедствия (наводнения, земетресения, мълнии, буря, ураган, торнадо, проливен дъжд, градушка, свличане, срутвания на земни маси, заледявания, и др.), доколкото тези събития пречат за изпълнение на задълженията по настоящия договор.

7.2 Страната, заявяваща форсмажор, е длъжна да уведоми оперативно и изпрати известие до другата страна за настъпването и края на събитието или обстоятелството във възможно най-кратък срок, но не по-късно от 48 часа от узнаването за форсмажорното събитие. В срок от 10 работни дни след изпращане на известието, страната,  позоваваща се на форсмажор, представя на насрещната страна удостоверение за форсмажор, издадено от БТПП, освен в случаите, в които насрещната страна е знаела или е била длъжна да знае за настъпването и последиците от форсмажорно обстоятелство.

7.3 В случаите по т.7.1, се предприемат действията по т.2.10 и 2.11.

Раздел 8 
Правила за обмен на документи и информация между страните
8.1 В случай че по време на действие на този договор настъпи промяна в представените данни за контакт, търговският участник уведомява НПО по електронна поща в рамките на 5 (пет) работни дни от възникване на промяната, а впоследствие изпраща документите по пощата.
8.2 Регистрирането на графиците за доставка се извършва съгласно инструкциите на НПО за ползване на системата за администриране на пазара и утвърдените електронни адреси на НПО и ТУ. При технически проблем изпращащата страна изпраща информацията по факс, като спазва срока за изпращане на съответния документ.

8.3 ТУ се информира за дневните извлечения за сетълмент от Системата за администриране на пазара, а обобщените извлечения за сетълмент се изпращат по електронна поща с потвърждение за получаване. В случай че ТУ не е получил обобщено извлечение по електронната поща, той уведомява ЕСО за това и НПО изпраща същия документ и по факс.

8.4 Фактурите за балансираща енергия, издадени от НПО и ТУ, се изпращат с писмо с обратна разписка или по куриерска поща, освен в случаите, когато ТУ се е съгласил да получава електронна фактура.

8.5 Документ, изпратен по електронна поща, се счита за получен в момента на получаване на обратната разписка от сървъра на електронната поща на получателя. Документ, изпратен по факс, се счита за получен в отразения час върху документа, потвърждаващ изпращането му.

8.6 При изпращане на документ по електронна поща и по факс за време на получаване се счита времето на първото получаване на документа.

8.7 Всички документи, неизброени изрично в раздел 8 на този договор, се изпращат по електронна поща с потвърждение за получаване.

8.8 Документ се счита за валиден, ако е подписан или изпратен от съответно упълномощено лице от списъка лица в Заявлението за регистрация (за ТУ) и от Известието за приемане на заявлението за регистрация (за НПО).

8.9 Документите, изпратени по факс съдържат име и подпис на лицето, упълномощено да подписва документи, във връзка с участието на пазара на балансираща енергия.

8.10 Документите, изпратени по електронна поща се считат за валидни, ако са изпратени от електронния адрес на лицето, упълномощено да изпраща съответния документ.

8.11 За целите на документооборота НПО и ТУ поддържат времето на сървърите на електронната поща синхронизирано с часовото време на България.

8.12 Изисквания към сървъра за електронна поща:

Системният часовник на сървъра за електронна поща и на прехвърлящия (relay) сървър, ако има такъв, да се поддържа с отклонение по-малко от една минута от DST на часовия пояс, в който се намира България.

8.13 Потвърждение и време за получените съобщения:

8.13.1 Когато сървърът за електронна поща е свързан директно към интернет, за време на получаване на съобщенията ще се счита регистрираното време за получаване в сървъра, съдържащо се в обратната разписка - Delivery Receipt. Сървърът трябва да осигурява такава обратна разписка.

8.13.2 Когато сървърът за електронна поща е свързан към интернет чрез прехвърлящ (relay) сървър, за време на получаване на съобщенията ще се счита регистрираното време за получаване в прехвърлящия сървър. Последният трябва да осигурява изпращане на разписка, съдържаща времето на получаване на съобщението.
Раздел 9 
Прекратяване на Договора за балансиране
9.1 Договорът за балансиране се прекратява:

9.1.1 При заличаването на юридическото лице, страна по този договор.

9.1.2 При отнемане или прекратяване на лицензията на която и да е от страните по този договор за съответната дейност.

9.1.3 По взаимно съгласие между страните.

9.1.4 При успешно завършване на 72 часовите проби за присъединявания обект на ТУ посочен в Приложение №1, за което ТУ представя на НПО  протокол по т.3.8. от настоящия договор.
Раздел 10 
Заключителни клаузи
10.1 Изменение на клаузите на договора и неговите приложения в срока на действие на договора може да поиска всяка от страните. Измененията и допълненията трябва да бъдат само във формата на допълнителни споразумения, подписани от двете страни.

10.2 Страните се съгласяват, всички спорове, породени от този договор или отнасящи се до него, включително спорове, отнасящи се до неговото тълкуване, недействителност, изпълнение или прекратяване, както и спорове за попълване празнота в договора или приспособяването му към нововъзникнали обстоятелства, както и противоречия, претенции или различия, произтичащи от или във връзка с настоящия договор, да се решават от компетентния съд в гр. София съгласно разпоредбите на действащото българско законодателство.
10.3 Когато документацията и информацията по този договор съдържат данни, представляващи класифицирана информация, се прилага редът, предвиден в Закона за защита на класифицираната информация.
Раздел 11 
Банкови сметки на страните
11.1 Името на банките, адресите и банковите сметки на НПО, от които и при които могат да се извършват плащания по този договор са посочени в сайта и във фактурите издавани от ЕСО ЕАД.
11.2 Име на банка, адрес и банковата сметка на ТУ, от която и при която ще се извършват плащания по този договор:
………………………….…………………….……………………………….…………………….…………………………………………………………………………………………………………………
Неразделна част от Договора са:

Приложение №1
Заявление за регистрация 

Приложение №2
Известие за приемане на заявлението за регистрация.

Този договор е подписан в два еднообразни екземпляра - по един за всяка от
страните.

ЗА ЕСО ЕАД
ЗА ТЪРГОВСКИЯ УЧАСТНИК

………………………
……………….………

АНГЕЛИН ЦАЧЕВ
……………………….
ИЗПЪЛНИТЕЛЕН ДИРЕКТОР
……………………….
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